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No. 3663. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND GUATEMALA TERMINATING THE
RECIPROCAL TRADE AGREEMENT OF 24 APRIL 19362
BETWEEN THE GOVERNMENTS OF THOSE TWO
COUNTRIES. GUATEMALA, 2 AUGUST AND 28 SEP-
TEMBER 1955

I

The GuatemalanMinister of Foreign Relations to the American Ambassador

[SPANISH TEXT — -TEXTE ESPAGNOLJ

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

11-5 (73)
14128

REPt:TBLICA DE GUATEMALA

SECCIóN DIPLOMATICA

Guatemala,2 de agosto de 1955
SeñorEmbajador:

Tengo el honor de referirmea las
conversacioneshabidas entre Repre-
sentantesdel Gobierno de Guatemala
y del Gobiernode los EstadosUnidos
relativasa Ia terminación,por mutuo
acuerdo, del Tratado Comercial de
24 de abril de 1936.

El Gobiernode Guatemalahapuesto
de manifiesto claramenteque a causa
de sus leyes y tarifas de aduana
anticuadasy la consecuentenecesidad
de revisarlas,se ha hecho cada vez
másdifIcil la aplicaciónde.los térmi-
nos del referido Convenio Comer-

[TRANSLATION3
— TRADUCTION4J

MINISTRY OF FOREIGN RELATIONS

11-S(73)
14128

REPUBLIC OF GUATEMALA

DIPLOMATIC SECTION

Guatemala,August 2, 1955
Mr. Ambassador:

I have the honor to refer to the
conversationsheldbetweenrepresenta-
tivesof the Governmentof Guatemala
and the Governmentof the United
States regarding the termination by
mutual consent of the Trade Agree-
ment of April 24, 1936.2

The Governmentof Guatemalahas
clearly stated~that, because of its
antiquated customs laws and tariffs
and the consequentnecessityof revis-
ing them, the applicationof the terms
of the aforesaidTrade Agreementhas
becomeincreasinglydifficult. In view

1 Cameinto force on 28 September1955 by theexchangeof thesaidnotes.

‘LeagueofNations,TreatySeries,Vol. CLXX, p. 345.
‘Translation by the Governmentof the UnitedStatesof America.
~Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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cial. En vista de estasituación, y de
acuerdocon las conversacionesa que
me he referido, tengo el honor de
proponeral Ilustrado Gobiernode los
Estados Unidos que el Convenio
ComercialentrelaRepüblicadeGuate-
malay los EstadosUnidosde America,
suscritoen esta ciudad el 24 de abril
de 1936,ceseensusefectosapartir del
dIa 15 de octubrede 1955.

Si el Gobierno de los Estados
Unidosde Americaestuvierede acuer-
do con lo anterior, esta nota y Ia
respuestade VuestraExcelenciacons-
~ituirán un arreglo entrenuestrosdos
Gobiernosquepondráfin a la vigencia
del referido acuerdo comercial, y
entraráen vigor en la fechade la nota
de Vuestra Excelencia.

El Gobierno de Guatemalaanaliza
la posibilidad deadherirseal Convenio
General de Tarifas y Comercio y,
al efecto,estáhaciendoun estudiode-
tenido de este asunto que espera
concluIr en fechamuypróxima.

Aprovecho esta oportunidad para
renovara VuestraExcelenciael testi-
monio de mi consideraciónmás alta
y distinguida,

Domingo GOICOLEA VILLACORTA

ExcelentisimoSeñor
Edward J. Sparks
EmbajadorExtraórdinario

y Plenipotenciario
de los EstadosUnidos

Ciudad

of this situation and in accordance
with the conversationsto whichI have
referred,I havethe honorto proposeto
the Governmentof the United States
that the Trade Agreement between
the Republic of Guatemalaand the
United Statesof America, signed in
this city on April 24, 1936, terminate
on October15, 1955.

If the Governmentof the United
States of America concurs in the
foregoing, this note and Your Excel-
lency’sreplywill constituteanarrange-
ment betweenour two Governments
terminatingthe validity of theaforesaid
Trade Agreement,and will enter into
force on the dateof Your Excellency’s
note.

The Governmentof Guatemalais
consideringthe possibility of adhering
to the GeneralAgreementon Tariffs
andTrade’and,to this end,is makinga
detailedstudy of this matter which it
hopesto completeat anearlydate.

I avail myself of this opportunity
to renew to Your Excellency the
assuranceof my highest and most
distinguishedconsideration.

DomingoGOICOLEA VILLACORTA

His Excellency
Edward J. Sparks
AmbassadorExtraordinary

andPlenipotentiary
of the United States

City

1 Seefootnote I on p. 362 of thisvolume.
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II

The AmericanAmbassadorto the GuatemalanMinister ofForeign Relations

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. SO
Guatemala,September,28, 1955

Excellency:

I havethe honor to referto Your Excellency’snote datedAugust 2, 1955
relatingto the terminationby mutual consentof the TradeAgreementsigned
April 24, 1936.

I havethe honor to inform you that your proposalto terminatethe Trade
Agreementby mutual consenteffective October 15, 1955 is acceptableto the
United StatesGovernmentandthatyour note andthis reply shall constitutean
agreementbetweenour two governmentswhich shall enter into force today.

I am pleasedto note that the Governmentof Guatemalais consideringthe
possibilityof adheringto the GeneralAgreementon Tariffs andTradeandto this
endis makinga detailedstudywhich it hopesto completeat anearlydate. The
UnitedStatesGovernmenthopesthatuponcompletionof this studytheGovern-
ment of Guatemalawill find it possibleto undertakenegotiationswith a view
to its accessionto the GeneralAgreement.

Accept, Excellency,the renewedassurancesof my highest consideration.

EdwardJ. SPARKS

His ExcellencyLicenciado Domingo Goicolea Villacorta
Minister of Foreign Relations
Guatemala

No. 3663


